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Input Color Luminous | Beam [Lifespan| Ingress | Working Ceiling
Part No. Voltage Power Temp(eKr)ature Flux(Im) | Angle | (hour) |Protection|Temperature (RI(Ra) | Dimensions cut-out
1D6002 75W 750 0115 % 69 mm| @90-100 mm
106102 |"220—, IW " 900 0145 x 79 mm| @ 120-130 mm
220-240 V..AC 4000 K " 100° {15000h 1P20 -20~+40°C [ >80
6112 | S0/60Hz" | q2w [(neutral white)"| 1200 @175 x 85 mm| 6 145-155 mm
106212 9w 1900 0245% 99 mm| @195-210 mm

GB This luminaire is not suitable for covering with insulation material. CZ Svitidlo neni vhodné pro zakryti
tepelné izolacnim materidlem. SK  Svietidlo nie je vhodné pre zakrytie tepelnoizolacnym materidlom. PL Oprawy
o$wietleniowej nie nalezy przykrywac materiatem termoizolacyjnym. HU Eza lampa nem fedhetd be hdszigeteld
anyaggal. SI Svetilka ni primema za pokrivanje z izolacijskim materialom. RS|HR|BA|ME Ova svjetiljka nije
prikladna za prekrivanje izolacijskim materijalima. DE Es ist nicht ratsam, die Leuchte mit Warmed&@mmstoffen
abzudecken. UA CBiTunbHuK He Mode 6yTv 3akpuTyii Tenno-i3onauiitHum matepianom. RO Lampa nu este
potrivitd pentru acoperire cu material termo-izolant. LT Sio $viestuvo negalima uzdengti izoliacine medziaga.
LV Sis gaismeklis nav piemeérots parklasanai ar izolacijas materialu. EE Valgustit ei sobi isolatsioonimaterjaliga
katmiseks. BG ToBa ocBeTUTENHO TANO He 61Ba Aa ce MOKPYBA C M30MALIMOHEH MaTepuan.

MIN 150 mm

GB | LED Downlight

The LED light fitting is designed for installation onto a solid
base in indoor areas.
Enclosure: IP20 for indoor environments.
Mounting
Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall,
a ceiling and like that.
Connect the power cord to the mains 230 V~.
Connecting conductor must not be connected to the mains
at time of installation. This operation can be carried out only
by an authorized person.
Please leave the following minimum gaps when installing
the light fitting:

« Above the light - 100 mm

« From the side of the light - 150 mm

WARNING

Luminaire is suitable entirely for fixed mounting.

The luminaire can be connected only to the electric
distribution network, whose installation and protection
complies with the applicable standards.

Before any manipulation or servicing of the luminaire
disconnect the luminaire from AC power. This operation
can be carried out only by an authorized person.

In case of any damage to any part of the luminaire, don't
use it.

LED chips inside the luminaire are not replaceable.

Don't change inner wiring of the luminaire.

In case of broken cover don't use the luminaire and replace
broken cover with new one immediately.

Emos spol s.r.o. declares that the LED Downlight is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions
of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/
download.

CZ | LED Downlight

LED svitidlo je ur¢eno k montazi na pevny podklad do vniti-
nich prostor.
Kryti: IP20 pro vnitini prostiedi.
Montaz
Svitidlo pevné pfipevnéte na pevny podklad, napt. na zed,
strop apod.
Pripojte napajeci kabel pro pfipojeni k napajeci siti 230 V~.
Pripojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montéze svitidla pfipo-
jen na napdjeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu
muze provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky
¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly
dle § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni.
Pri instalaci svitidla prosim dodrzujte nasledujici minimalni
mezery:

- Nad svitidlem - 100 mm

« Od boku svitidla - 150 mm

UPOZORNENI

Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.
Svitidlo Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace
a jisténi odpovida platnym normam.

Pred jakymkoliv zasahem do svitidla nebo provadénim
udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité.
Tuto ¢innost smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu
platnych vyhlasek o zplsobilosti k ¢innostem.

V piipadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla svitidlo oka-
mzité vyfadte z provozu.

LED ve svitidle nejsou vyménitelné.

Nijak nezasahujte do vnitiniho zapojeni svitidla.

V pfipadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouzivejte a oka-
mzité nahradte novym krytem.

Emos spol. s r.o. prohlasuje, ze LED Downlight je ve shodé se zékladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smér-
nice. Zafizeni Ize volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na webovych strankach http://www.emos.eu/download.
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SK| LED Downlight

LED svietidlo je ur¢ené na montaz na pevny podklad do vnu-
tornych priestorov.
Krytie: IP20 pre vnutorné prostredie.
Montaz
Svietidlo pevne pripevnite na pevny podklad, napr. na stenu,
strop a pod.
Pripojte napéjaci kdbel pre pripojenie k napéjacej sieti 230 V~.
Pripéjany vodi¢ nesmie byt v dobe montaze svietidla pripojeny
na napajaciu siet. Pripojenie napdjacieho kabla ku svietidlu
moze vykonavatiba pracovnik s elektrotechnickou kvalifikaciou.
Priinstaldcii svietidla prosim dodrzujte nasledujtice minimalne
medzery:

- Nad svietidlom - 100 mm

« Od boku svietidla - 150 mm

UPOZORNENIE

« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevni montaz.
Svietidlo mozno pripojit iba do elektrickej siete, ktorej
instalacia a istenie zodpoveda platnym normam.
Pred akymkolvek zasahom do svietidla alebo vykonavanim
udrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit od elektrickej sie-
te. TGto ¢innost mdze vykonévatiba osoba ZNALA v zmysle
platnych vyhlasok o spdsobilosti k ¢innostiam.
V pripade poskodenia akejkolvek casti svietidla svietidlo
okamZite vyradte z prevadzky.
LED vo svietidle nie st vymenitelné.
Nijako nezasahujte do vnutorného zapojenia svietidla
V pripade rozbitia krytu svietidla svietidlo nepouZivajte
a okamZite ho nahradte novym krytom.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze LED Downlight je v zhode so zékladnymi poziadavkami a dal$imi pfislusnymi ustanoveniami
smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno najst na webovych strankach http://www.

emos.eu/download.

PL | Oprawa sufitowa LED (downlight)

Oprawa oswietleniowa LED przeznaczona do montazu na
mocnym podtozu w pomieszczeniach wewnetrznych.
Stopien ochrony: IP20 w pomieszczeniach wewnetrznych.
Montaz
Oprawe o$wietleniowa mocujemy stabilnie na twardym pod-
fozu, na przyktad do $ciany, stropu, itp.
Przytaczamy przewdd zasilajacy stuzacy do podiaczenia do
sieci zasilajacej 230 V~.
Przewdd zasilajacy w czasie montazu oprawy nie moze by¢
podiaczony do sieci zasilajacej. Podigczenie przewodu zasila-
jacego do oprawy moze wykonac tylko pracownik posiadajacy
odpowiednie kwalifikacje.
Przy instalacji oprawy o$wietleniowej prosimy przestrzegac
nastepujacych minimalnych odstepow:

« Nad lampa - 100 mm

« Zboku lampy - 150 mm

UWAGA

» Oprawa oswietleniowa jest przeznaczona wytacznie do
montazu na stafe.
Oprawe o$wietleniowa mozna podfaczy¢ wylgcznie do sieci
elektrycznej, ktérej wykonanie i zabezpieczenie odpowiada
obowiazujacym normom.
Przed jakakolwiek ingerencja do oprawy o$wietleniowej albo
wykonaniem konserwagji i serwisu trzeba odtaczy¢ oprawe
oswietleniowa od sieci elektrycznej. Te czynno$¢ moze wyko-
nac tylko osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowigzujacych
rozporzadzen dotyczacych kwalifikacji zawodowych.
W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci oprawy oswie-
tleniowej, nalezy natychmiast wyeliminowac takg oprawe
oswietleniowa z dalszego uzytkowania.
Diody LED w oprawie sa niewymienne.
W zaden sposdb nie ingerujemy do wewnetrznych pofaczen
w oprawie o$wietleniowe;j.
W przypadku rozbicia klosza oprawy oswietleniowej, nalezy
przerwac korzystanie z tej oprawy i niezwtocznie wymienié
klosz na nowy.

Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze wyrdéb Oprawa sufitowa LED (downlight) jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi,
wiasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodnosci znajduje
sie na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | Lefelé vilagito LED-es ldampa

A LED szerelvényt stabil feltletre kell felszerelni beltérben.
Burkolat: IP20 beltéri hasznalatra.
Felszerelés
Szerelje fel alampatestet szilardan egy merev alapzatra, példaul
falra, plafonra vagy mas hasonlo fellletre.
Csatlakoztassa a halozati zsindrt 230 V~ héaldzati konnektorhoz.
Felszerelés kozben nem szabad halézatra csatlakoztatni a haldzati
zsinort. Ezta miveletet csak arra felhatalmazott szakember végezheti.
A szerelvény felszerelésekor tartsa be az aldbbi minimalis
tavolsagokat:

« Aldampa felett - 100 mm

« Aldmpa oldalatol — 150 mm

VIGYAZAT!

+ A lampatest csak rogzitett felszerelésre alkalmas.

+ A lampatest csak olyan elektromos eloszté halézatra
kapcsolhatd, melynek kialakitasa és védettsége megfelel
a vonatkozd szabvanyoknak.

Miel6tt barmilyen beavatkozast, szervizelést végezne
a lampatesten, vélassza le a halozati feszlltségrol. Ezt a
muiveletet csak arra felhatalmazott szakember végezheti.
Ha a lampatest barmelyik része megsériilne, ne hasznélja
tovabb.

Alampatest belsejében taldlhatd LED chipek nem cserélhetdk.
Ne alakitsa at a lampatest belsd vezetékezését.

Ha eltérne a ldmpatest burkolata, ne hasznélja a késztiléket.
Haladéktalanul cserélje Ujra a burkolatot.



Az Emos spol s.r.o. kijelenti, hogy az Lefelé vilagité LED-es lampa megfelel az irdnyelv alapveté kovetelményeinek és egyéb
vonatkozé rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhaté. A megfelel6ségi nyilatkozat letdlthetd az aldbbi

honlaprél: http://www.emos.eu/download.

SI|Vgradno LED svetilo

LED svetilka je namenjena za namestitev na trdno podlago OPOZORILO

Vv notranje prostore.
Zascita: IP20 za notranje prostore.
Montaza
Svetilko fiksno pritrdite na trdno podlago, npr. na steno, strop ipd.
Prikljucite napajalni kabel za prikljucitev na napajalno omrezje
230V~.
Vodnik, ki ga priklju¢ujete, ne sme biti v ¢asu montaze svetilke
priklju¢en na napajalno omrezje. Prikljucitev napajalnega kabla
na svetilko lahko izvaja le pooblas¢ena oseba.
Prosimo, da pri namestitvi svetilke upostevate naslednje
minimalne razdalje:

- Nad svetilko - 100 mm

« Od strani svetilke - 150 mm

Svetilko je primerna izklju¢no za fiksno montazo.
Svetilko je mozno prikljuciti le na elektricno omrezje, kate-
rega instalacija in varovanje ustrezata veljavnim normam.
+ Pred kakrsnimkoli posegom v svetilko ali vzdrzevanjem in
servisiranjem je svetilko potrebno izkljuciti iz elektricnega
omrezja.To dejavnost sme izvajati le oseba SEZNANJENA v
smislu veljavnih uredb o usposobitvi za dejavnosti.

V primeru poskodbe kateregakoli dela svetilke, svetilko
takoj izklopite.

Led v svetilki niso zamenljive.

V notranje vezje svetilke nikakor ne posegajte.

V primeru poskodbe pokrova svetilke le-te ne uporabljajte
in pokrov takoj zamenjajte z novim.

Emos spol.s r.o. izjavlja, da sta Vgradno LED svetilo v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami
direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh
http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Ugradbena stropna LED svjetiljka

LED drzac¢ svjetiljke dizajniran je za ugradnju na ¢vrstu podlogu  UPOZORENJE

u zatvorenim prostorijama.
Kuciste: IP20 za kori$tenje u zatvorenom prostoru.
Montaza
Svjetiljku ¢vrsto pricvrstite na ¢vrstu povrsinu, primjerice na
zid ili strop i sl.
Prikopcajte strujni kabel za povezivanje sa elektricnom mre-
Zzom 230 V~.
Strujni vodi¢ ne smije tijekom montaze svjetiljke biti prikopcan
na elektricnu mrezu. Povezivanje strujnog kabela na svjetiljku
smije vrsiti samo osoba kvalificirana.
Ostavite sljedece minimalne razmake prilikom instalacije
drzaca svjetiljke:

« Iznad Svjetiljke - 100 mm

« Boc¢no Od Svjetiljke - 150 mm

Svjetiljka je pogodna samo za fiksnu montazu.

Svjetiljka se moze prikljuciti samo na elektricnu mrezu koja
odgovara vazec¢im propisima.

Prije bilo kakve intervencije na svjetiljci ili provodenjem
odrzavanja i servisiranja, svjetiljku iskopcajte iz mreze.
Ove radnje smije provoditi samo osoba KVALIFICIRANA
u smislu vazecih propisa o kvalifikacijama potrebnim za
odredene djelatnosti.

U slucaju ostecenja bilo kojeg dijela svjetiljke odmah je
prestanite koristiti.

LED u svjetiljci nisu izmenljive.

Ne dirajte unutarnje ozicenje svjetiljke.

U slucaju da se razbije tijelo svjetiljke, odmah ga zamijenite
novim a svjetiljku dotle nemojte koristiti.

Emos spol s.r.o. izjavljuje da su uredaj Ugradbena stropna LED svjetiljka sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im od-
redbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://

www.emos.eu/download.

DE | LED-Downlight

Die LED-Leuchte ist zur Montage auf einem festen Untergrund  HINWEIS

im Innenbereich bestimmt.
Schutzart: IP20 fiir den Innenbereich.
Montage
Die Leuchte fest an festem Untergrund, z.B. an der Wand, an
der Decke usw. befestigen.
Das Anschlusskabel an das Netz 230 V~ anschlie3en.
Die Anschlussleitung darf wéhrend der Montage der Leuchte
nicht am Netz angeschlossen sein. Den Anschluss der Leitung
an die Leuchte darf nur ein autorisiert Person.
Halten Sie bei der Installation der Leuchte bitte folgende
Mindestabstande ein:

« Uber der Leuchte - 100 mm

« Seitlich der Leuchte - 150 mm

- Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir feste Montage bestimmt.
Die Leuchte nur an ein elektrisches Netz anschlieBen, dessen
Installation und Sicherung den gliltigen Normen entspricht.
Vor jedem Eingriff in die Leuchte oder bei Wartung und
Service die Leuchte vom elektrischen Netz trennen. Diese
Tatigkeit darf nur eine Person mit Kenntnissen im Sinne
der gultigen Anordnungen und Beféhigung zu diesen
Arbeiten ausfiihren.

Bei Beschadigung eines beliebigen Teils die Leuchte sofort
aus dem Betrieb nehmen.

Die LED-Dioden in der Leuchte kdnnen nicht ausgewech-
selt werden.

Niemals in den inneren Anschluss der Leuchte eingreifen.



- Bei Beschadigung der Leuchtenabdeckung die Leuchte
erst nach Auswechseln gegen eine neue wieder benutzen.

Die Firma Emos spol. s.r.o erklart, dass LED-Downlight mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen Besti-
mmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung
finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | CeitnogiogHuin CBITUNbHUK

CBITNOAIOAHWI CBITUNBHVK NPU3HAYEHWI ANA MOHTaxy HaTBepay MOMEPEAMKEHHA
MOBEPXHIO Y BHYTPILLHI NPOCTOPN. CBITUABHUK NPU3HAYEHWUIA TiNbKW ANA NEBHOI YCTaHOBKMW.
3axucT: IP20 ana BHYTPILWHIX NpoCTOpiIB. CBITUNBHUK MOXe BYTV NiAKNIOYEHNI TINbKN JO enekTpo-

YcTaHOBKa Mepexi, ycTaHOBKa Ta 3aXVCT KOTPOro NOBMHHI BiANoBiaaTn
CBITUNBHYIK 3aKPIiNiTb Ha NEBHI OCHOBI, HANP. Ha CTiHY, CTeNio BIMOraMm Aitoumnx CTaHAAPTIB.

ii™M nopi6Hi. + [lo 6yab-AKoro BTpyYaHHA A0 CBiTUIbHMKa abo 0ro Tex-
MiAKNIOYITL WHYP XUBNEHHA [0 Mepexi XMBneHHs 230 B~. HiYHOro 06C/TyroBYBaHHA Ta CepPBICY, CBITUIbHUK NOBUHEH
MpucTocyBaHHA TBEPAO Ha TBEPAOMY HOCIT, HANPUKNaZ, CTiHW, CTeni. GyTv BinKNIOYEHWI BIA enekTpomepexi. Lis onepallia moxe
Mig Yac yCTaHOBKM CBITWIbHIUKA NPUBIAHNI Kabenb He MoXe 6yTV BUKOHaHa TinbkK 06isHaHo OCOBOIO 3i 3micTom
GyTU NiAKIIOYEHNI JO MepeXi XKuBneHHs. MiAKNoYeHHn Ka- 3aCTOCOBHMX NPaB, WO BIAHOCATLCA 0 KPUTEpITB fie3-
6ento KNBNEHHA JO CBITUIbHUKA MOXE NPOBOAUTUCA TiNbKN AATHOCTI y YUMHHOCTI.

KBanidiKoBaHNM NPaUiBHIKOM. + Y pasi nowkKoAXeHHA 6yb-AKOT YaCTVHW CBITUNbHUKA, HUM

Mpu ycTaHOBLI CBITUNbHKKA NPOCUMMO AOAEPXKYATECA CAifyto- He KopUCTyiTeca.
4rx MiHIManbHUX 3a30piB: CaiTnopioa y CBITUNIbHNKY HE 3aMiHIOETbCA.
« Haa cBiTvnbHUKOM — 100 MM. »KoAHMM cnocobom He BTpyUanTeca y BHyTPILLHIO MPOBOAKY
- Bip 60Ky cBiTUNbHMKA — 150 MM. CBITUNbHUKA.
Y pasi NOLWKOAXKEHHA KPULLIKM CBITUNIbHUKA HAM HE KOPUCTYIA-
TecA Ta Ioro HeranHo 3aMiHiTb HOBOK KPULLIKOIO.

TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo CBiTNoAioAHNIA CBITUNBHYIK BiNOBIAAE OCHOBHUM BYMOTaM Ta iHLUVM BiAMNOBIAHUM NONOXEHHAM
[vpektusn. MprUcTpoem moxnmeo Kopuctysatuca B €C. [leknapauia BianoBiaHOCTI ABNAETLCA YaCTUHON IHCTPYKUIT Ana
KOpUCTYBaHHA abo MOXNMBO i 3HaTV Ha Be6-cainTi http://www.emos.eu/download.

RO | LED Downligh

Lampa LED este destinatd pentru montaj pe suport rigid in AVERTIZARE
spatii interioare. Lampa este potrivita in exclusivitate pentru instalare fixa.
Protectie: IP20 pentru mediu interior. Lampa se poate conecta doar la reteaua electrica a carei

Montajul instala;ie si protectie corespunde normelor in vigoare.
Fixati bine lampa pe o suprafata solidd, de ex. pe perete, * Inaintea oricarei interventii ori efectuarea mentenantei
tavan etc. si intretinerii lampii, este necesard deconectarea de la
Racordati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua reteaua electrica. Aceastd activitate o poate efectua doar
de 230 V~. o persoand INSTRUITA in sensul reglementarilor in vigoare
intimpul mantajului cablul racordat s nu fie conectat la reteaua privind capacitatea pentru aceste activitati.

dealimentare. Racordarea cablului de alimentare lalampa poate  *+ In cazul deteriorarii oricarei componente a lampii aceasta
fi executata doar de un lucrator calificat. trebuie scoasa din uz.

La instalarea lampii v rog sa respectati urmatoarele spatii ~ * Led-urile din lampa nu sunt schimbabile.

minime: + Nuintervenitiin niciun mod la conectarea interna a lampii.

« Deasupra lampii - 100 mm In cazul deteriorarii capacului lampii, nu utilizati lampa si
- Din partea laterala a lampii — 150 mm inlocuiti-l imediat cu un capac nou.

Emos soc. cur.l. declard, ca LED Downlight este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei.
Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | Ant luby tvirtinama sviesos diody lempa

LED ap3vietimo jranga yra skirta montavimuiant kieto pagrindo  Montavimo metu jungiantysis laidininkas turi bati atjungtas

vidaus patalpose. nuo elektros lizdo. 5j veiksma gali atlikti tik jgaliotas asmuo.
Apsauga: IP20 vidaus patalpose. Montuodami Sviestuva palikite toliau nurodytus tarpus:
Montavimas + 100 mm vir$ viestuvo

Sviestuva montuokite prie kieto pagrindo, pavyzdziui, sienos, ~ * 150 mm nuo Soninés pusés
luby ir pan.
Prijunkite maitinimo laida prie 230 V KS maitinimo lizdo.



ISPEJIMAS .
« Sviestuvas skirtas tik stacionariam montavimui. .
- Sviestuva junkite tik prie tokio elektros tinklo, kurio insta- ~ «
liacija ir apsauga atitinka taikomus standartus. .
« Pries reguliuodami Sviestuva arba atlikdami kitus veiksmus,
atjunkite jj nuo kintamosios srovés. Siuos veiksmus gali
atlikti tik jgaliotas asmuo.

Jei kuri nors Sviestuvo dalis pazeista, nenaudokite jo.
Sviestuve sumontuotos LED mikroschemos nekei¢iamos.
Nekeiskite Sviestuvo vidiniy laidy.

Jei $viestuvo gaubtas pazeistas, nenaudokite jo ir nedelsiant
pakeiskite jj.

Emos spol s.r.o. deklaruoja, kad Ant luby tvirtinama $viesos diody lempa atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susi-
jusias nuostatas. Prietaisa galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV | Lebavéta LED griestu lampa

LED gaismeklis instalacijai uz cietas virsmas iekstelpas.
letvars: IP20 iekstelpam.
Uzstadisana
Ciesi nostipriniet lampu uz cietas pamatnes, pieméram, sienas,
griestiem u. tml.
Pieslédziet barosanas vadu pie 230 V~ elektrotikla.
Pieslégsanas vaditaju aizliegts pieslégt elektrotiklam uzsta-
disanas laika. So procediiru atlauts veikt vienigi pilnvarotai
personai.
Ladzu, ievérojiet turpmak noraditos minimalos attalumus,
uzstadot gaismas kermena stiprinajumu:

« Virs gaismas kermena — 100 mm

- Gaismas kermena malas — 150 mm

BRIDINAJUMI

Gaismeklis ir pilniba piemérots pastavigai piestiprinasanai.
Gaismekli drikst pieslégt vienigi elektrosadales tiklam,
kura instalacija un aizsardziba atbilst piemérojamajiem
standartiem.

Pirms rikosanas ar gaismekli vai pirms apkopes atvienojiet
to no stravas. So procediiru atlauts veikt vienigi pilnvarotai
personai.

Ja kadai gaismekla detalai ir radies bojajums, nelietojiet
gaismekli.

LED mikroshémas gaismek|a iekSpusé nav nomainamas.
Neizmaniet gaismek|a iek$éjo vadojumu.

Ja gaismekla parsegs ir saplisis, neizmantojiet gaismekli
un nekavéjoties nomainiet saplésto parsegu ar jaunu.

Emos spol. s.r.o. apliecina, ka Lebuvéta LED griestu lampa atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem notei-
kumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | Stivistatav LED-valgusti

LED-valgusti on méeldud paigaldamiseks siseruumides
koévale pinnale.
Kaitseaste: IP20 siseruumides kasutamiseks
Paigaldamine
Kinnitage lamp tugevasti sellisele kdvale pinnale nagu sein,
lagi vmt.
Uhendage toitejuhe 230~ vahelduvvooluallikasse.
Paigaldamise ajal ei tohijuhe olla vooluvérku ihendatud. Seda
tohib teha Uksnes volitatud isik.
Valgusti paigaldamisel jatta vahemalt jargmised vahed:

- Valguse Kohal - 100 mm

- Valguse Kiiljesuunast — 150 mm

HOIATUS

Valgusti sobib paikseks kinnituseks.

Valgustit tohib Ghendada Uksnes sellisesse elektrivorku,
mille ehitus ja kaitse vastavad kehtivatele standarditele.

+ Enne valgusti mistahes hooldus- véi parandustdid, Gihen-
dage valgusti alalisvooluvdrgust lahti. Seda tohib teha
iksnes volitatud isik.

Juhul kui valgusti mistahes osa on viga saanud, drge seda
kasutage.

Valgusti sees olevad LED-kiibid ei ole asendatavad.

Arge muutke valgusti sees olevat kaabeldust.

Juhul kuivalgusti korpus on purunenud, drge valgustit kasu-
tage, vaid asendage purunenud korpus viivitamatult uuega.

Ja gaismekla parsegs ir saplisis, neizmantojiet gaismekli un nekavéjoties nomainiet saplésto parsegu ar jaunu.Emos spol.s r.o.
kinnitab, et toode koodiga Stivistatav LED-valgusti on kooskdlas direktiivi nduete ja muude satetega. Seda seadet tohib ELiriikides
vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | LED nyHa 3a BrpaxpgaHe

Tosa LED ocseTuTenHO TANO € NpoeKTupaHo

3a MOHTa) BbPXY TBbp/a NOBbPXHOCT Ha 3aKPUTO.

CreneH Ha 3awuTa: IP20 3a 3aKpuTn NoMelleHunA.

MoHTax

MoHTuMpaiTe namnata Bbpxy TBbpAa OCHOBA, HaNprIMep CTeHa,
TaBaH 1 NOA06HM.

CBbpKeTe 3axpaHBawma Kaben Kbm enekTpuyecka
NPOMEHNNBOTOKOBa Mpexa C HanpexeHue 230~.

Mo Bpeme Ha MOHTaXKa CBbP3BALUMAT NPOBOAHWK He TpAbGBa
fla 6bae cBbp3aH KbM MpeXaTa. Tasu onepauua Tpabsa fa ce
M3BbPLUM CAMO OT NPAaBOCMNOCOOHO nuLe.
KoraTo MOHTVpaTe OCBETUTENIHOTO TANO, OCTaBETE Haii-Manko
CneaHuTe pPasCcToAHNA:

« Hap namnarta — 100 mm

« Ot cTpaHaTa Ha cBeTMHaTta — 150 mm



NPEAYNPEXXAEHUNE [Mpv noBpeaa Ha KOATO 1 fja e YacT Ha OCBETUTENTHOTO TANO
« OCBETUTENHOTO TANO € NMOAXOAALLO CaMO 3a HeMOABUXEH npecTaHeTe Aa ro U3nonsgare.

MOHTaX. » CBeToVOANTE B OCBETUTENHOTO TANO He MoraT Aa ce
« OcBeTUTENHOTO TANO TpﬂﬁBa Aa ce CBbp3Ba CaMO KbM CMEHAT.
eneKkTpnyecka 3axpaHsalla Mpexa, YNeTo N3nbJiHeHNE N « He npomeHANTe BbTpeWHNTE eNeKTpUYECKN BPb3KN B
3aluTa CbOTBETCTBAT Ha NPUTOXUMNTE CTaHAAPTU. OCBETUTEJTHOTO TAJO.
- Mpean 3anoyBaHe Ha KakBaTo U fa e pa60Ta no - Mpn cyynBaHe Ha Kanaka cnpeTte Aa m3non3saTte
OCBETUTENIHOTO TANO, TO TpﬂﬁBa Aa ce u3Kknw4ym ot OCBETUTENTHOTO TANO M He3abaBHO CMeHeTe cyyneHuva
enekTpuyeckata mpexa. Tasn onepauna TpﬂﬁBa Aa ce Kanak C HOB.

N3BBbPLIN Camo OT I'IpaBOCI'lOC06H0 nuue.

Emos spol.s r.0. aeknapupa, ye LED nyHa 3a BrpakaHe OTroBaps Ha OCHOBHUTE U3MCKBaHWA 1 APYTy pasnopeabu Ha inpexTrBa.
O6opyaBaHeTO MOXe Aa ce 13non3Ba cBO60AHO B pamkuTe Ha EC. [leknapauuaTa 3a CbOTBETCTBIE € YacT OT TOBA PbKOBOACTBO
1 MoXe Aa 6bae HamepeHa Cbluo Ha yebcaiiTa http://www.emos.eu/download.



GB | Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for information about collection points. If the electronic
devices would be disposed on landfi Il, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.

(Z | Nevyhazujte elektricke spotfebice jako netiidény komunalni odpad, pouzijte sbérma mista tiidéneho odpadu. Pro aktualni informace o shémych mistech kontaktujte
mistni urady. Pokud jsou elektricke spotfebice ulozene na skladkach odpadkd, nebezpecne latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a
poskozovat vase zdravi.

SK | Nevyhadzujte elektricke spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberne miesta triedeneho odpadu. Pre aktualne informacie o zbernych miestach kontaktujte
miestne urady. Pokial su elektricke spotrebice ulozene na skladkach odpadkov, nebezpecne latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinoveho retazca
a poskodzovat vase zdravie.

PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie zinnymi odpadami zuzytego oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik,
chcac pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduj sie sktadniki
niebezpieczne, ktore maja szczegolnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Az elektromos keszulekeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladek koze, hasznalja a szelektiv hulladekgydijt helyeket. A gy(jtéhelyekre vonatkozo aktualis informa-
ciokert forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos keszulekek a hulladektarolokba kerulnek, veszelyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a
taplaleklancha es veszelyeztethetik az On egeszseget es kenyelmet.

SI| Elektricnih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta loenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na
krajevne urade. Ce so elektricne naprave odloZene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu zdravju.
RS|HR|BA|ME | Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za
sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i ui u lanac ishrane
i o3tetiti vase zdravlje.

DE | Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fur sortierten Abfall bzw. Mull benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen
Informationen uber die jeweiligen Sammelstellen mit ortlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf ublichen Mulldeponien gelagert werden, konnen
Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemutlichkeit verderben.

UA | He BukuayiiTe enekTpuuHi npuctpoi Ak HecopToBaHi KoMyHanbHi BIAX0AW, KOPUCTYFTECH MiCLAMM 360py KOMYHANIbHUIX BifXOAIB. 3a aKTyanbHOK iHGOpMaLielo npo
micuA 360py 3BepraiiTech A0 YCTaHOB 3a MicLieM NPOXMBAHHA. AKLLO eNeKTPUYHI NPUCTOPOT PO3MILLIeH] Ha MiCLAX 3 BiZXOAaMu, T Hebe3neyHi peyoByHY MOXYTb NPOHKKATH
[0 NiA3eMHVX BOA i AiCTaTUCh [10 XapuoBOro 06iry Ta NOLKOAXYBATY Balle 30P0B'A.

RO | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatji actuale privind bazele de receptie
contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane i pot s
ajungd in lantul alimentar, periclitand sandtatea si confortul dumneavoastra.

LT | Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis,
kad ios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius
vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu budu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipasus atkritumu 3kiro3anas un savaksanas punktus. Lai gutu informaciju par $adiem savakSanas
punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt pazemes tdenos un talak arf baribas kéde, kur tas
var ietekmeét cilveka veselibu.

EE | Arge hairige elektriihendusi. Arge visake dra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate
kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete priigiméele viskamisel voivad ohtlikud ained padseda pohjavette ja seejérel toiduahelasse ning mojutada nii

inimeste tervist.

BG | He u3xebpnaiite enextpuueckm ypeay ¢ HecopTupaHuTe OMAKUHCKM 0TNaAbLu; MPeAaBaiiTe 1 B MYHKTOBETe 3a CbOUPaHe Ha COPTUPAHM OTMAAbLN.

AKTyanHa MHGOPMALMA OTHOCHO MYHKTOBETE 3 CbbUpaHe Ha COPTUPAHM OTMAABLY MOXe Jia MOJyYWTe OT KOMMETEHTHUTE MeCTHI opraHu. [Tpu u3xBbpAHe

Ha eNeKTPUYECKY YPeam Ha CMETULLATA e Bb3MOXKHO B MOAMOUBEHUTE BOAY A MOMa/iHAT ONACHM BeLLECTBA, KOUTO ClIefl TOBA 1a MPEMUHAT B XpaHWTeNHata

Bepyra v i yBpe/AT 3/ipaBeTo Ha Xopara.







SI'| GARANCIJSKA IZJAVA

1. lIzjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci zdatumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi
tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za cas popravila se garancijski rok podaljsa.
Ceaparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vratilo platanega zneska.
6. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
+ nestrokovnega-nepooblascenega servisa
+ predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata

Ll

7. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce nidrugace oznageno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku

garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali
preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACLSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS SI d.o.o., Ob Savinji 3,
3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu. Po izteku garancijskega
roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Vgradno LED svetilo
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



